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WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
PRZECZYTAJ DOKŁADNIE I ZACHOWAJ DO 

PRZYSZŁEGO UŻYTKU

To urządzenie może być używane przez 
dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby o 
ograniczonej sprawności fizycznej, 
sensorycznej lub umysłowej albo z 
brakiem doświadczenia i wiedzy, jeśli są 
pod nadzorem lub otrzymały instrukcje 
dotyczące korzystania z urządzenia w 
bezpieczny sposób i rozumieją związane z 
tym zagrożenia. Dzieciom nie wolno bawić 
się urządzeniem. Czyszczenie i czynności 
konserwacyjne nie mogą być wykonywane 
przez dzieci, chyba że mają więcej niż 8 lat i 
są pod nadzorem. 
Urządzenie i przewód należy trzymać poza 
zasięgiem dzieci w wieku poniżej 8 lat.
Pieczywo może się palić, dlatego nie należy 
używać urządzenia w pobliżu materiałów 
palnych, takich jak zasłony. Nigdy nie 
używaj urządzenia pod szafkami ściennymi 
lub półkami.
Nie należy używać urządzenia w połączeniu 
z zewnętrznym wyłącznikiem czasowym lub 
osobnym systemem zdalnego sterowania.
Nie dotykaj metalowych części urządzenia 
podczas używania, bo mogą być bardzo 
gorące.
Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, 
musi zostać wymieniony przez producenta, 
autoryzowany punkt serwisowy lub osobę 
posiadającą odpowiednie kwalifikacje, aby 
uniknąć zagrożenia bezpieczeństwa.

• Nie należy używać urządzenia w celu innym niż jego przeznaczenie. 
Urządzenie przeznaczone jest tylko do użytku domowego. Nie 
używaj urządzenia na zewnątrz.

• Dotykaj wtyczki i włączaj urządzenie tylko suchymi rękami.
• Przed użyciem ustaw urządzenie na stabilnej, nieruchomej, suchej i 

płaskiej powierzchni.
• Urządzenia nie wolno stawiać na powierzchniach, które mogą 

być gorące, ani w ich pobliżu (takich jak kuchenka gazowa lub 
elektryczna).

• Nie używaj urządzenia, jeśli zostało upuszczone lub nosi widoczne 
oznaki uszkodzenia.

• Urządzenie powinno być wyłączone, a wtyczka wyjęta z gniazdka po 
użyciu i przed czyszczeniem.

• Przed czyszczeniem lub odłożeniem na miejsce przechowywania 
pozostaw urządzenie do ostygnięcia.

• Nie zanurzaj żadnej części urządzenia ani przewodu zasilającego w 
wodzie ani innym płynie.

• Dopilnuj, aby przewód zasilający nie zwisał poza krawędź blatu, 
nie dotykał gorących powierzchni i nie był splątany, ściśnięty lub 
zgnieciony.

• Nigdy nie pozostawiaj bez nadzoru urządzenia będącego w użyciu.
• Przed podłączeniem do prądu sprawdź, czy napięcie sieciowe jest 

takie samo jak napięcie oznaczone na urządzeniu.
• Nie wciskaj pieczywa siłą do szczelin w tosterze.
• Nie opiekaj kromek pieczywa posmarowanych masłem.
• Nie używaj tostera do żadnych artykułów spożywczych, które 

zawierają cukier, dżem lub konfitury.
• Nie wkładaj do tostera pieczywa pogiętego, połamanego lub 

pokruszonego.

PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM
Ostrożnie wyjmij toster z pudełka. Usuń wszystkie elementy 
opakowania ze szczelin na pieczywo.
Postaw toster na stabilnym, nieruchomym, suchym i płaskim blacie z 
daleka od krawędzi. 
Włącz wtyczkę do odpowiedniego gniazdka sieciowego i dopilnuj, aby 
przewód zasilający nie zwisał z blatu.
Podczas pierwszego użycia z tostera może wydobywać się lekki 
zapach, kiedy elementy grzejne rozgrzeją się po raz pierwszy. Jest to 
normalne i nie jest powodem do niepokoju. Aby wyeliminować zapach, 
wystarczy włączyć toster pierwszy raz bez pieczywa.

FUNKCJE
Pokrętło stopnia opiekania
Pokrętło to reguluje stopień opiekania pieczywa, czyli kolor tosta. 
Niższe ustawienia dają jaśniejsze tosty, a wyższe – ciemniejsze.
Ustawiając pokrętło stopnia opiekania, pamiętaj, że suche pieczywo lub 
cienkie kromki przypiekają się szybciej i wymagają niższego ustawienia. 
Wilgotne lub grubsze kromki pieczywa wymagają wyższego ustawienia.
Przycisk anulowania
Opiekanie można w każdej chwili zatrzymać za pomocą przycisku 
anulowania.
Funkcja „podnieś i zobacz”
Funkcja ta umożliwia sprawdzenie postępu opiekania bez anulowania 
całego procesu. Przesuń w górę dźwignię ładowania w dowolnej chwili 
podczas opiekania i opuść ją ponownie, aby kontynuować opiekanie. 
Jeśli uznasz, że tost jest gotowy, naciśnij przycisk anulowania, aby 
zakończyć opiekanie.
Funkcja wysokiego podnoszenia
Funkcja ta służy do wyjmowania tostów z tostera za pomocą dźwigni 
ładowania. Po zakończeniu opiekania przesuń dźwignię w górę z 
pozycji spoczynkowej, aby wysunąć tosty i łatwiej wyjąć je z tostera.
Funkcja opiekania mrożonego pieczywa
Funkcja ta umożliwia opiekanie pieczywa prosto z zamrażarki. Włóż 
pieczywo do tostera, przesuń dźwignię ładowania w dół i następnie 
naciśnij przycisk opiekania mrożonego pieczywa. Toster wydłuży czas 
opiekania, aby pieczywo miało czas na odmrożenie. Pilnuj tostów, aby 
się nie przypaliły.
Funkcja odgrzewania
Ta funkcja odgrzewa tosty, które ostygły. Przesuń dźwignię ładowania w 
dół i następnie naciśnij przycisk odgrzewania. Pilnuj tostów, aby się nie 
przypaliły. Funkcji odgrzewania nie należy używać do tostów z masłem.

CZĘŚCI
1. Ruszt do podgrzewania
2. Szczeliny na pieczywo
3. Przycisk anulowania
4. Przycisk odgrzewania
5. Dźwignia ładowania z funkcją wysokiego podnoszenia
6. Przycisk opiekania mrożonego pieczywa
7. Pokrętło stopnia opiekania
8. Tacka na okruchy

UŻYWANIE TOSTERA
1. Ustaw poziom opiekania za pomocą pokrętła stopnia opiekania. 

Im wyższy numer wybierzesz, tym ciemniejsze będą tosty.
2. Włóż pieczywo do szczelin w tosterze. Przesuń dźwignię 

ładowania w dół aż do zatrzaśnięcia. Pieczywo zostanie 
opuszczone do tostera i rozpocznie się opiekanie. Dźwignia 
ładowania nie zatrzaśnie się, jeśli toster nie jest podłączony do 
prądu.

3. Po zakończeniu opiekania dźwignia ładowania podniesie się i 
gotowe tosty można wyjąć z tostera. Dźwignię ładowania można 
przesunąć w górę poza pozycję spoczynkową, aby łatwiej wyjąć 
tosty.

4. Jeśli tosty nie są dostatecznie zrumienione, można opiec je 
ponownie. Ustaw pokrętło stopnia opiekania na niższy numer i 
obserwuj tosty, aby się nie przypaliły.

5. Opiekanie można w każdej chwili zatrzymać za pomocą przycisku 
anulowania.

W przypadku opiekania jednej kromki stopień opiekania należy ustawić 
niżej niż zwykle. Niższe ustawienie pozwoli uniknąć przypalenia 
podczas opiekania pojedynczej kromki.

GDY PIECZYWO UTKNIE W TOSTERZE
Nie używaj noża ani innego narzędzia do wydobycia pieczywa, które 
utknęło w tosterze. Nigdy nie wkładaj palców do szczelin na pieczywo.
1. Odłącz toster od prądu.
2. Poczekaj, aż toster całkowicie wystygnie.
3. Ostrożnie wyciągnij pieczywo z tostera, uważając, aby nie 

uszkodzić elementu grzejnego.

CZYSZCZENIE
Zewnętrzną powierzchnię tostera należy czyścić wilgotną szmatką i 
dokładnie wytrzeć do sucha.
Nie używać agresywnych, ściernych lub żrących środków 
czyszczących.

USUWANIE OKRUCHÓW
Nie wolno dopuścić do nagromadzenia się okruchów wewnątrz tostera. 
Pozostawianie resztek pieczywa w tosterze jest niehigieniczne, a 
ponadto mogą się one zapalić.
W celu usunięcia okruchów należy wysunąć tackę na okruchy u dołu 
tostera. Następnie można strzepnąć okruchy z tacki. Zawsze przed 
usunięciem okruchów sprawdź, czy toster jest odłączony od prądu, 
i poczekaj, aż całkowicie wystygnie. Nigdy nie używaj tostera bez 
włożonej tacki na okruchy – zawsze wsuń ponownie tackę przed 
użyciem tostera.
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WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
PRZECZYTAJ DOKŁADNIE I ZACHOWAJ DO 

PRZYSZŁEGO UŻYTKU

To urządzenie może być używane przez 
dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby o 
ograniczonej sprawności fizycznej, 
sensorycznej lub umysłowej albo z 
brakiem doświadczenia i wiedzy, jeśli są 
pod nadzorem lub otrzymały instrukcje 
dotyczące korzystania z urządzenia w 
bezpieczny sposób i rozumieją związane z 
tym zagrożenia. Dzieciom nie wolno bawić 
się urządzeniem. Czyszczenie i czynności 
konserwacyjne nie mogą być wykonywane 
przez dzieci, chyba że mają więcej niż 8 lat i 
są pod nadzorem. 
Urządzenie i przewód należy trzymać poza 
zasięgiem dzieci w wieku poniżej 8 lat.
Pieczywo może się palić, dlatego nie należy 
używać urządzenia w pobliżu materiałów 
palnych, takich jak zasłony. Nigdy nie 
używaj urządzenia pod szafkami ściennymi 
lub półkami.
Nie należy używać urządzenia w połączeniu 
z zewnętrznym wyłącznikiem czasowym lub 
osobnym systemem zdalnego sterowania.
Nie dotykaj metalowych części urządzenia 
podczas używania, bo mogą być bardzo 
gorące.
Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, 
musi zostać wymieniony przez producenta, 
autoryzowany punkt serwisowy lub osobę 
posiadającą odpowiednie kwalifikacje, aby 
uniknąć zagrożenia bezpieczeństwa.

• Nie należy używać urządzenia w celu innym niż jego przeznaczenie. 
Urządzenie przeznaczone jest tylko do użytku domowego. Nie 
używaj urządzenia na zewnątrz.

• Dotykaj wtyczki i włączaj urządzenie tylko suchymi rękami.
• Przed użyciem ustaw urządzenie na stabilnej, nieruchomej, suchej i 

płaskiej powierzchni.
• Urządzenia nie wolno stawiać na powierzchniach, które mogą 

być gorące, ani w ich pobliżu (takich jak kuchenka gazowa lub 
elektryczna).

• Nie używaj urządzenia, jeśli zostało upuszczone lub nosi widoczne 
oznaki uszkodzenia.

• Urządzenie powinno być wyłączone, a wtyczka wyjęta z gniazdka po 
użyciu i przed czyszczeniem.

• Przed czyszczeniem lub odłożeniem na miejsce przechowywania 
pozostaw urządzenie do ostygnięcia.

• Nie zanurzaj żadnej części urządzenia ani przewodu zasilającego w 
wodzie ani innym płynie.

• Dopilnuj, aby przewód zasilający nie zwisał poza krawędź blatu, 
nie dotykał gorących powierzchni i nie był splątany, ściśnięty lub 
zgnieciony.

• Nigdy nie pozostawiaj bez nadzoru urządzenia będącego w użyciu.
• Przed podłączeniem do prądu sprawdź, czy napięcie sieciowe jest 

takie samo jak napięcie oznaczone na urządzeniu.
• Nie wciskaj pieczywa siłą do szczelin w tosterze.
• Nie opiekaj kromek pieczywa posmarowanych masłem.
• Nie używaj tostera do żadnych artykułów spożywczych, które 

zawierają cukier, dżem lub konfitury.
• Nie wkładaj do tostera pieczywa pogiętego, połamanego lub 

pokruszonego.

PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM
Ostrożnie wyjmij toster z pudełka. Usuń wszystkie elementy 
opakowania ze szczelin na pieczywo.
Postaw toster na stabilnym, nieruchomym, suchym i płaskim blacie z 
daleka od krawędzi. 
Włącz wtyczkę do odpowiedniego gniazdka sieciowego i dopilnuj, aby 
przewód zasilający nie zwisał z blatu.
Podczas pierwszego użycia z tostera może wydobywać się lekki 
zapach, kiedy elementy grzejne rozgrzeją się po raz pierwszy. Jest to 
normalne i nie jest powodem do niepokoju. Aby wyeliminować zapach, 
wystarczy włączyć toster pierwszy raz bez pieczywa.

FUNKCJE
Pokrętło stopnia opiekania
Pokrętło to reguluje stopień opiekania pieczywa, czyli kolor tosta. 
Niższe ustawienia dają jaśniejsze tosty, a wyższe – ciemniejsze.
Ustawiając pokrętło stopnia opiekania, pamiętaj, że suche pieczywo lub 
cienkie kromki przypiekają się szybciej i wymagają niższego ustawienia. 
Wilgotne lub grubsze kromki pieczywa wymagają wyższego ustawienia.
Przycisk anulowania
Opiekanie można w każdej chwili zatrzymać za pomocą przycisku 
anulowania.
Funkcja „podnieś i zobacz”
Funkcja ta umożliwia sprawdzenie postępu opiekania bez anulowania 
całego procesu. Przesuń w górę dźwignię ładowania w dowolnej chwili 
podczas opiekania i opuść ją ponownie, aby kontynuować opiekanie. 
Jeśli uznasz, że tost jest gotowy, naciśnij przycisk anulowania, aby 
zakończyć opiekanie.
Funkcja wysokiego podnoszenia
Funkcja ta służy do wyjmowania tostów z tostera za pomocą dźwigni 
ładowania. Po zakończeniu opiekania przesuń dźwignię w górę z 
pozycji spoczynkowej, aby wysunąć tosty i łatwiej wyjąć je z tostera.
Funkcja opiekania mrożonego pieczywa
Funkcja ta umożliwia opiekanie pieczywa prosto z zamrażarki. Włóż 
pieczywo do tostera, przesuń dźwignię ładowania w dół i następnie 
naciśnij przycisk opiekania mrożonego pieczywa. Toster wydłuży czas 
opiekania, aby pieczywo miało czas na odmrożenie. Pilnuj tostów, aby 
się nie przypaliły.
Funkcja odgrzewania
Ta funkcja odgrzewa tosty, które ostygły. Przesuń dźwignię ładowania w 
dół i następnie naciśnij przycisk odgrzewania. Pilnuj tostów, aby się nie 
przypaliły. Funkcji odgrzewania nie należy używać do tostów z masłem.

CZĘŚCI
1. Ruszt do podgrzewania
2. Szczeliny na pieczywo
3. Przycisk anulowania
4. Przycisk odgrzewania
5. Dźwignia ładowania z funkcją wysokiego podnoszenia
6. Przycisk opiekania mrożonego pieczywa
7. Pokrętło stopnia opiekania
8. Tacka na okruchy

UŻYWANIE TOSTERA
1. Ustaw poziom opiekania za pomocą pokrętła stopnia opiekania. 

Im wyższy numer wybierzesz, tym ciemniejsze będą tosty.
2. Włóż pieczywo do szczelin w tosterze. Przesuń dźwignię 

ładowania w dół aż do zatrzaśnięcia. Pieczywo zostanie 
opuszczone do tostera i rozpocznie się opiekanie. Dźwignia 
ładowania nie zatrzaśnie się, jeśli toster nie jest podłączony do 
prądu.

3. Po zakończeniu opiekania dźwignia ładowania podniesie się i 
gotowe tosty można wyjąć z tostera. Dźwignię ładowania można 
przesunąć w górę poza pozycję spoczynkową, aby łatwiej wyjąć 
tosty.

4. Jeśli tosty nie są dostatecznie zrumienione, można opiec je 
ponownie. Ustaw pokrętło stopnia opiekania na niższy numer i 
obserwuj tosty, aby się nie przypaliły.

5. Opiekanie można w każdej chwili zatrzymać za pomocą przycisku 
anulowania.

W przypadku opiekania jednej kromki stopień opiekania należy ustawić 
niżej niż zwykle. Niższe ustawienie pozwoli uniknąć przypalenia 
podczas opiekania pojedynczej kromki.

GDY PIECZYWO UTKNIE W TOSTERZE
Nie używaj noża ani innego narzędzia do wydobycia pieczywa, które 
utknęło w tosterze. Nigdy nie wkładaj palców do szczelin na pieczywo.
1. Odłącz toster od prądu.
2. Poczekaj, aż toster całkowicie wystygnie.
3. Ostrożnie wyciągnij pieczywo z tostera, uważając, aby nie 

uszkodzić elementu grzejnego.

CZYSZCZENIE
Zewnętrzną powierzchnię tostera należy czyścić wilgotną szmatką i 
dokładnie wytrzeć do sucha.
Nie używać agresywnych, ściernych lub żrących środków 
czyszczących.

USUWANIE OKRUCHÓW
Nie wolno dopuścić do nagromadzenia się okruchów wewnątrz tostera. 
Pozostawianie resztek pieczywa w tosterze jest niehigieniczne, a 
ponadto mogą się one zapalić.
W celu usunięcia okruchów należy wysunąć tackę na okruchy u dołu 
tostera. Następnie można strzepnąć okruchy z tacki. Zawsze przed 
usunięciem okruchów sprawdź, czy toster jest odłączony od prądu, 
i poczekaj, aż całkowicie wystygnie. Nigdy nie używaj tostera bez 
włożonej tacki na okruchy – zawsze wsuń ponownie tackę przed 
użyciem tostera.
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UŻYWANIE RUSZTU DO PODGRZEWANIA
Na ruszcie do podgrzewania można podgrzać dwie bułki, croissanty i 
podobne pieczywo. (Na ruszcie nie należy podgrzewać kromek chleba.)
1. Sprawdź, czy dźwignia ładowania nie jest w pozycji zatrzaśniętej 

(na dole), i załóż ruszt do podgrzewania.
2. Połóż bułki, croissanty itp. na ruszcie.
3. Ustaw stopień opiekania na 1 i przesuń w dół dźwignię ładowania. 

Nigdy nie ustawiaj stopnia opiekania powyżej 1. Jeśli produkt nie 
jest wystarczająco podgrzany, obróć go i powtórz czynność. Pilnuj, 
aby pieczywo się nie przypaliło.

OSTRZEŻENIE Podczas używania ruszt będzie GORĄCY. Zachowaj 
ostrożność, zakładając ruszt i zdejmując go po użyciu. Przed zdjęciem 
rusztu można też poczekać, aż całkowicie ostygnie. Ruszt ZAWSZE 
należy zdjąć przed opiekaniem tostów.

SERWIS I CZĘŚCI ZAMIENNE
Jeśli urządzenie nie działa, ale jest na gwarancji, należy zwrócić produkt 
do miejsca zakupu w celu wymiany. W takim wypadku wymagany jest 
ważny dowód zakupu. Dodatkową pomoc można uzyskać w naszym 
dziale obsługi klientów: Wielka Brytania: 0800 028 7154  
| Hiszpania: 0900 81 65 10 | Francja: 0805 542 055  
| Polska: +48 58781 43 63. We wszystkich innych 
krajach prosimy dzwonić pod numer +44 800 028 7154. 
Mogą obowiązywać stawki za połączenia zagraniczne. Można też pisać 
do nas na adres e-mail: BrevilleEurope@newellco.com. 

UTYLIZACJA ODPADÓW

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Pomoc w rozwiązywaniu problemów i odpowiedzi na często zadawane 
pytania można znaleźć na stronie internetowej  
www.breville.co.uk/faqs.  

To urządzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywą Europejską 
2012/19/UE oraz ustawą o zużytym sprzęcie elektrycznym i 
elektronicznym symbolem przekreślonego kontenera na odpady. Takie 
oznakowanie informuje, że sprzęt ten, po zakończeniu eksploatacji nie 
może być umieszczany łącznie z innymi odpadami pochodzącymi 
z gospodarstwa domowego. Użytkownik sprzętu jest zobowiązany do 
oddania go prowadzącym zbieranie zużytego sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego. Punkty zbierania są prowadzone m.in. przez 
sprzedawców hurtowych i detalicznych tego sprzętu oraz przez gminne 
jednostki organizacyjne prowadzące działalność w zakresie odbierania 
odpadów.
Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym i 
elektronicznym przyczynia się do uniknięcia szkodliwych dla zdrowia 
ludzi i środowiska naturalnego konsekwencji, wynikających z obecności 
składników niebezpiecznych oraz niewłaściwego składowania 
i przetwarzania takiego sprzętu.

• Napięcie: 220-240 V
• Częstotliwość: 50 Hz
• Moc: 1050 W
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SERWIS I CZĘŚCI ZAMIENNE
Jeśli urządzenie nie działa, ale jest na gwarancji, należy zwrócić produkt 
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| Hiszpania: 0900 81 65 10 | Francja: 0805 542 055  
| Polska: +48 58781 43 63. We wszystkich innych 
krajach prosimy dzwonić pod numer +44 800 028 7154. 
Mogą obowiązywać stawki za połączenia zagraniczne. Można też pisać 
do nas na adres e-mail: BrevilleEurope@newellco.com. 

UTYLIZACJA ODPADÓW

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Pomoc w rozwiązywaniu problemów i odpowiedzi na często zadawane 
pytania można znaleźć na stronie internetowej  
www.breville.co.uk/faqs.  
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2012/19/UE oraz ustawą o zużytym sprzęcie elektrycznym i 
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z gospodarstwa domowego. Użytkownik sprzętu jest zobowiązany do 
oddania go prowadzącym zbieranie zużytego sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego. Punkty zbierania są prowadzone m.in. przez 
sprzedawców hurtowych i detalicznych tego sprzętu oraz przez gminne 
jednostki organizacyjne prowadzące działalność w zakresie odbierania 
odpadów.
Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym i 
elektronicznym przyczynia się do uniknięcia szkodliwych dla zdrowia 
ludzi i środowiska naturalnego konsekwencji, wynikających z obecności 
składników niebezpiecznych oraz niewłaściwego składowania 
i przetwarzania takiego sprzętu.
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• Częstotliwość: 50 Hz
• Moc: 1050 W

SSPPEECCYYFFIIKKAACCJJAA  TTEECCHHNNIICCZZNNAA



Autoryzowany 
importer i dystrybutor

w Polsce

DLF Sp. z o.o.
ul. Sportowa 8c
81-300 Gdynia

tel.: +48 58 781 43 63
fax: +48 58 781 43 65

sekretariat@dlf.pl
www.dlf.pl

W przypadku pytań 
zapraszamy do kontaktu z 
Biurem Obsługi Klienta*
z tel. kom: +48 58 781 43 63 

e-mail: kontakt@breville-polska.pl 
www.breville-polska.pl

* koszt połączenia jak za 1 impuls wg taryfy operatora
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